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Veterani ne zahtevajo sa-
mo izplačilo bonusa, 

pač pa tudi delo 
Washington, 12. julija. Voja-

fke in civilne oblasti v Wash-
mgtonu imajo vedno več skrbi, 
kaj bo z veterani, ki so se nase-
lili v Washingtonu, in ki so pr-
votno prišli tja v namenu, da za-
htevajo izplačilo bonusa v svoti 
$2,400,000,000,. Kongres je do-
volil $100,000, da se te veterane 
Spravi domov. Veterani dobijo 
7 5 centov na dan za hrano in j 
Prosto vožnjo do doma. Toda le: 
Par stotin veteranov se je doslej 
Pcslužilo te ponudbe, dočim osta-
I1 trdovratno vztrajajo v Wash-
lr'gtonu. Med poveljnikom vete- j 
lanov v Washingtonu in med po-

cUskirn načelnikom se je včera.i | 
V l s i ' a dolga konferenca. Baje je 
Pripravljena policija nastopiti, i 
. o l e £ tega pa prihajajo v Wash- j 
ln£ton še vedno nove skupine j 
Veteranov, tako da je število j 
oni'h, ki prihajajo, večje, kot šte-
Vl!o onih, ki odhajajo. Poleg za- j 
"teve po izplačilu bonusa so ve- j 
teran i sedaj stavili še novo za-
htevo, da morajo namreč dobiti 
delo, predno zapustijo Washing-
ton. 

_0 

Ženske in politika 
New York, 12. julija. Spor! 

•le nastal v odboru ženske orga-
nizacije, ki je za odpravo prohi-
bicije v Ameriki. Mrs. Sabin, 

članica republikanske na-
1°''n® stranke, in predsednica 
' * , 6 orSanizacije za odpravo 

n iodh ^ j e d o b i l a e k s e k u t i v " 
Se • . f svoje organizacije, da 

Je izjavil, cta ženske ne bodo 
ttiok ^ H o o v e r j a ' P a d e " rata Roosevelta, ker je on 

ektno za odpravo prohibicije, 
^ >cim s e Hoover ni izjavil in se 
, Um'> da še vedno podpira su-

ace. v eksekutivnem odboru 
ženske organizacije je pa mno-
g 0 Uličnih republikank, i n Hoo-
verjev prijatelj, zvezni zaklad-
nicar Mills, je naredil tak pri-
/ s k na te ženske, da so se sedaj 
Rjavile, da niso povedale, da bo-
do volile za Roosevelta. 

— o 
G. Šubelj v New Yorku 
Naš odlični pevec, g. Anton 

Subelj, nam naznanja iz New 
o rka, da je pravkar dovršil 

sy°J nastop v z n a m e n i t i "9 
0 dock revue" v Vanderbilt gle-
d i š č u v New Yorku, in da je 

1 takoj zopet engažiran za no-
p Predstavo "Vanderbilt Pot 
ja0Uri>" ki se je pričela 11. juli-

• J^Ir. Anton šubelj zavzema 
l cno mesto v tej umetniški 

^edstavi, polni petja in; glasbe, 
"lu-1^01 n a s t °Pa obenem tudi 
n M l S s Ljubljana." G. Šubelj 

a stop a z najbolj i z b r a n i m i ' 
j e t n i k i pred odlično newyor- j 

Publiko, kot poroča "Daily 
Mirror" v New Yorku. 

Združitev Cuyahoga okraja 
n novemberskih volitvah bo-

1110 v Clevelandu in v okolici gla-
sovali, če se vsa mesta v okolici 
~|evelanda, v Cuyahoga okraju, 

ružijo v eno samo upravno sku-
flj10- Iz ekonomskih ozirov bi 

.Il(> Jako pametno, kajti name-
54 županov bi potem plače-

an samo enega, in namesto 54 
azličnih vaških i n mestnih zbor-

n e bi delala postave samo ena. 
t o b i zmanjšalo letne stroške 

Z a °kroglo pol milijona dolarjev. 
v Rok za davke 

d r ž a v n i nadzornik knjig v 
Uevelandu, Main, j e izjavil, da 
? ° . . 2 0 - julija zaključil davčne 
Knjige, in kdor bo pozneje pla-

!JO moral priložiti 8 procen-
tov kazni. 

Angleški ministerski pred-
sednik razlaga pomen 

Lausanne pogodbe 
London, 12. julija. Angleški 

ministerski predsednik MacDon-
ald je prepričan, da so evropski 
državniki naredili v Lausanne 
velik korak naprej, da pripelje-
jo Evropo zopet v normalni gos-

podarski položaj. Evropa je pri-
šla do prepričanja, da če še na-
prej molze Nemčijo, mora sama 
poginiti, in tako so delegati od 
$64,000,000,000, kar bi Nemčija 
morala plačati, prišli samo na | 
$712,000,000. MacDonald ima 
največ zaslug, da se je poravnava" 
med delegati glede vojnih repe-
racij v resnici ugodno zaključi-
la. MacDonald se je izjavil: "No-
vo poglavje se začenja v zgodo-
vini Evrope. Zaprli smo staro 
knjigo in odprli novo. In pora-
vnava ni bila lahka, ker je pre-
več starih spominov vzbujalo 
strasti. Toda Evropa ne more 
sama živeti. Lausannska pogod-
ba mora najti svoj odmev še 
nekje drugje. Najbolj delikat-
na stvar bo sedaj pripraviti 
Ameriko, da spozna, da z na-; 
daljnim tirjanjem dolgov ne bo ! 
nikamor prišla. Pričakovati je ' 
najboljšega." Pogodbi v Lau-
sanne bo sedaj sledila gospodar-
ska mednarodna konferenca, na 
kateri se bodo posvetovali, kako 
oživeti mednarodno t r g o v i n o . 
Največji problem bodo tvorile 
Zedinjene države, katere bodo! 
seveda uradno pova.bili, da se 
udeleže te gospodarske konfe-
rence. 

o 
Poljubovanje bolj zdra-

vo kot rokovanje 
Paris, 12. julija. Francoska 

navada poljubiti osebo na oba 
lica, je bolj zdrava, in prijetna 
kot pa stiskanje rok, glasom iz-
reka večine francoske medicin-
ske akademije. Francoski zdrav-
niki trdijo, da je več bacilov na 
rekah povprečnega človeka, kot 
pa na licih te ali one osebe. In 
ker traja poljub le trenutek, a 
rokovanje pa včasih več minut, 
imajo torej bacili potom stiska-
nja rek več prilike priti od ene 
osebe na drugo. In učeni profe- , 
serji nadalje trdijo, da je bolj 
zdravo prijeti za žuljavo roko 
delavca, kot pa napudrano mehko 
ročico mestnega purgarja. 

o 
Vojna z melonami 

Melone v Clevelandu se pro-
dajajo od 30 do 45 centov ko-
mad. Med prodajalci je nastala 
pravcata vojna, in farmarji, ki 
so melone pridelali, imajo ogro-
mno zgubo. železniški voz me-
lon so prodali za $180.00, in vo-
zu je 900 melon, tako da ni do-
volj denarja niti za prevoz me-
lon iz Georgije, odkoder priha-
jajo. Med posameznimi proda-
jalci melon je. nastal nespora-
zum in sedaj hoče eden proti 
drugemu t e k m o v a t i v cenah. 
Ljudje se veselijo! 

Malo se zida 
Tekom prvih šest mesecev se } 

je v Clevelandu zelo malo gradi-
lo, veliko manj kot ob istem ča-1 
su lansko leto. 2018 gradbenih 
dovoljenj je bilo izdanih v pr-

I vih šestih mesecih, in zgradilo 
i se je hiš in poslopij v vrednosti 
I $6,539,400. Lansko leto v istem 
času se je zgradilo hiš in po-
slopij v vrednosti $7,774,300, to-
rej smo letos za več kot en mili-
jon nazadovali. 

Slike iz Jugoslavije 
Slike iz Jugoslavije se bodo 

kazale v petek večer, 15. julija, 
v Slov. Del. Domu na Waterloo 
Road. Vstopnina samo 20 cen-
tov. 

Delavske ure bi se morale 
skrčiti, pravi delav-

ska organizacija 
Cleveland, Ohio.—Alexander 

Whitney, predsednik železniške 
organizacije B r o t h e r h ood of 
Railroad Trainmen, izjavlja, da 
se njegova organizacija bavi ?. j 
načrtom, da sej delavskei ure zni-! 
žajo, in da dobi na ta način koli-1 

kor mogoče največ delavcev, ki 
so sedaj brez posla, delo. Po tem 
načrtu bi dobivali delavci iste 
plače, kot jih imajo sedaj, toda 
vsakdo bi delal na dan dve ali \ 
tri ure manj. Kongres bi moral 
enako postavo nemudoma nare-
diti kot prvo pomoč brezposel-
nim, da pridejo do dela. Raču-
na se, da bi s skrajšanjem de-
lavskih ur dobilo takoj najmanj j 
5,000,000 delavcev, ki so sedaj i 
brez dela, svoj zaslužek. Mili-
jone delavcev bi bilo veselih, ako 
bi služili tri dolarje na dan. 
Ekonomski položaj je daties tak, 
da zahteva narodne pozornosti, 
in kongres bi moral čutiti kot 
svojo dolžnost, da bi začel posre-
dovati. Whitney se je izjavil, 
da se vse preveč skuša z indi-
rektnirni zdravili, kot n. pr. z 
zavarovalnino zoper brezposel-
nost in enako. Kar ameriški na-
rod zahteva je, da dobi takoj de-
lo in zaslužek. Nad sedem mi-
lijonov je ljudi brez dela v Ze-
dinjenih državah, in to so moč-
ni, zdravi ljudje, ki niso vajeni 
postopati, pač pa pridno delati 
za dnevni zaslužek. 

Položaj na borzi 
New York, 12. julija. Poslo-

vanje z delnicami in bondi na 
newyQrški borzi je bilo včeraj 
precej ugodno, železniške del-
nice in Auburn Motor delnice 
so znatno napredovale. Tudi 
delnice jeklarskega trusta, Stan-
dard Oil in par drugih so se zvi-
šale za nekaj točk. Borza pri-
čakuje, da bo kongres zaključil 
svoje zborovanje, in to vpliva 
ugodno na poslovanje. Od vse-
povsod prihajajo tudi poročila 
o dobri žetvi. Nemški bondi so, 
nekoliko padli v ceni, dočim so 
se bondi drugih držav dvignili. 

o 
Nagi fantički 

Mike Sordič, 2110 Hamilton 
Ave., Al Alexander, 2501 Hamil-
ton Ave., Mike Trdan, 1401 E. 
44th St., M. Broni, 1401 E. 44th 
St. in Ted Florko, 1383 E.' 41st 
St., so se šli včeraj kopat v jeze-
rc blizu 40. ceste. Plavali so pre-
cej daleč, nazaj pa niso mogli. 
Prišlo je rešilno moštvo, ki je 
mlade Adame, stare od 10 do 12 
let, izvleklo iz vode, nakar so po-
brali obleko in j o urnih krač od-
kurili proti domu. 

Seja Kluba društev 
V petek večer, 15. julija, se 

vrši redna seja zastopnikov in 
zastopnic Kluba društev Slov. 
Nar. Doma. Seja se vrši v na-
vadnih prostorih. Ker bo pa 
imelo precejšno število zastop-
nikov in zastopnic še en drug 
sestanek, ste naprošeni, da se se-
je udeležite točno ob 7:30 zvečer. 
Vabi in pozdravlja—Jos. Okorn, 
tajnik. 

Odlična nevesta 
V soboto, 23. julija, se vrši 

poroka priljubljene mlade Slo-
venke, Miss Anna Helen Mally, 
hčerke spoštovane Mallyeve dru-
žine v Clevelandu. Poročila se 
bo z Mr. Edward W. Zerial. Po-
roke, se vrši v soboto, 23. julija, 
v St. Francis cerkvi na Super-
ior Ave. Iskrene čestitke! 

* V mestu Lincoln, Nebraska, 
so naredili postavo, ki prepove-
duje pogrebe ob nedeljah. 

Milijonarski dedič Reyn-
olds je bil umorjen po ne-
znani roki, pravi porota 
Winston-Salem, North Caroli-

na, 12. julija. Koronerjeva po-
rota, ki se je tri dni pečala s 
smrtjo Smith Reynolda, dediča 
milijonov z n a n e g a tobačnega 
magnata Reynoldsa, nikakor ni 
mogla ugotoviti nocoj, kako je 
mladi Smith Reynolds umrl. Po-
rotniki so izjavili, da je nasto-
pila smrt Reynoldsa "po nezna-
ni roki." Mlada, žena mrtvega 
Reynoldsa, bivša igralka in pev-
ka. Libby Holman, ki je bila pod 
policijskim nadzorstvom doslej, 
je bila oproščena sedaj tega ,var- j 
stva. Porotniki pa niso verje-< 
li njeni pripovedi, da se je mla 
di Reynolds sam umoril. Mlada 
vdova je pripovedovala porotni- j 
kom, da ne more ničesar vedeti, 
kaj se je zgodilo, niti ne ve, kaj 
se je godilo okoli nje par ur po- j 
tem, ko je bil oddan strel. Sa-
mo toliko ji je bilo znano, $la je , 
videla svojega moža z revolver-
jem v roki, da j e počilo, potem i 
je pa Reynolds padel na tla. Tu- j 
di tajnik mrtvega mladega de-j 
tliča, Walker, je izpovedal, da 
mu je Reynolds par minut pred 
smrtjo povedal, da se bo ustre-
lil. I j i jno pričevanje pretekli 
petek je prineslo na dan, da so 
detektivi kmalu potem, ko so do-
speli v palačo, kjer j e stanoval 
Reynolds, iskali v sobi, kjer je 
padel strel, revolver, toda ga ni-
so mogli najti, toda ko so sobo 
zapustili, in st* zopet' vrnili v ne-
kaj minutah, je ležal rev iver 
prav na pragu, sosednje sobe, in 
ga je moral vsakdo takoj videti. 
Ko so revolver preiskali, so do-
gnali, da na njem ni bilo nobe-
nih odtisov prstov. Na mesto 
ga je morala položiti roka, ki je 
imela gumijeve rokavice na se-
bi. Na večer, ko se je pripetil 
umor, so imeli v hiši Reynoldsa 
gostijo. Priče so pričale, da je 
Reynoldsova žena, precej pila, in 
da je celo stavila z neko drugo 
žensko navzočo ,da lahko spije 
toliko žganja, kot vsaki moški. 
Libby Holman je tudi sama pri-
čala, ,da dve uri pred strelom in 
dve uri po strelu sploh ne ve, 
kaj se je zgodilo. Priče pred po-
roto so tudi trdile, da je bila. 
Mrs. Reynolds zaljubljena v taj-
nika svojega soproga, mladega 
Walker j a. Ranjki Smith Rey-i 
nolds je bil star 21 let, Mrs. 
Reynolds pa 27. Walker je 19 
let, star. Pred porotniki j e Mrs. 
Reynolds tudi pričala z ihtečim 
glasom, češ, da ji je njen mož 

i pripovedoval, da je ne more ta-
ko ljubiti, kot bi jo rad, in da 
j o je baje celo silil, naj začne 
ljubavno razmerje s kakim dru-
gim moškim, ker je on ne more 
zadovoljiti. Ona da je to od-
ločno zavrnila. Neki strežnik 
v hiši Reynoldsa pa je pričal, 
da je videl ob prilikah Walkerja 
in Mrs. Reynolds skupaj, kar pa 
oba odločno zanikata. 

o— 
Obnoreli farmar ubil tri 

osebe 
Mishawaka, Indiana, 12. juli-

ja. Prepir med dvema bratoma, 
kdo bo popravil farmarski voz, 
je tako vplival na enega izmed 
bratov, da je hipoma zblaznel, 
zgrabil za puško in začel strelja-
ti. Joseph Hanak, 50 let star, 
je najprvo ustrelil svojega, bra-
ta Georgea, ki je star 45 let, po-
tem svojo ženo in stričnika, na-
kar je ustrelil še samega sebe. 
Brata sta vozila drva iz hoste, ko 
se je polomil voz, in začela sta 
se kregati, kdo bo popravil voz, 

• * Avstralska vlada išče $50,-
1000,000 posojila v Angliji. 

Kongres pripravlja nov 
predlog, da se dobi pod-

pora za brezposelne 
Washington, 12. julija. Ker 

je predsednik Hoover prepove-
dal sprejeti predlog glede pod-
pore ameriškim brezposelnim, 
je kongres sedaj na, delu, da 
sprejme drug predlog, ki bo 
I-Iooverju po volji, in od katere-
ga se pričakuje, da bo sprejet. 
Ilocver je poslal kongresu po-
sebno poslanico, v kateri razla-
ga svoje stališče glede veti ran j a 
in priporoča kongresu, da sprej- J 
me novo postavo, in, da naj zbo- i 
rujc toliko časa, dokler ne bo 
nov predlog sprejet. Kot znano, 
je demokratska stranka spreje-
la postavno določilo, da lahko' 
poleg bank in industrij tudi "po- j 
samezniki" dobijo posojilo od i 
vlade. Hccver pa pravi, da. je | 
to najbolj zlobna postava, kar j 
jih je bilo 'še kdaj sprejetih. 
Banke in industrije lahko dobi-j 
jo posojilo, "posamezniki" pa1 

ne, ker cd njih ni pričakovati 
garancij. Pričakuje se sedaj, 
da bo kongres že v par dneh 
sprejel novo postavo. Speaker 
Garner, ki je prvotno predlagal j 
pomoč " p o s a m e z n i k o m , " ' je 
umolknil in ne bo nasprotoval: 
novemu predlogu, pač pa je pri -j 
čakovati, da bo vprašanje zane-
sel v volivno kampanjo. 

o 

Vojaki streljajo 
St. Clairsville, Ohio, 12. juli-

ja«. Vojaštvo 134. artilerijskega 
polka je bilo poslano v ^Belmont 
county danes, potem ko je šerif 
Duffy zgubil vso kontrolo radi 
obnašanja pad 1000 štrajkarji 
v ondotnem okraju. Vojaki so 
pregnali z bajoneti unijske pi-
kete na neko polje, kjer so jih 
razkropili. Poroča se o dina-
mitnih napadih, požigih in stre-
ljanju iz premogarskih okrajev. 
Včeraj je bil ustreljen tudi 18 
letni Ray Freeman. Kot se po-
roča so se sinoči zbrali štrajkar-
ji iz raznih krajev v Chauncey 
in so začeli streljati v taborišče 
narodne garde. Vojaki so od-
govorili s streli, in ko se ie boj 
ustavil, so dobili Freemana mrt-
vega ležati na pokopališču. Da-
nes zjutraj je bil NYC železniški j 
most v Chauncey pognan z di-j 
namitom v zrak. 29 oseb je bi-
lo aretiranih in obtoženih javne-
ga punta. 

o 
Mary Peterlin umrla 

Po dolgotrajni bolezni je pre-
minula v torek zjutraj ob 7. uri 
Mary Peterlin v starosti 50 let, 
doma iz Velikih Poljan pri Rib-
nici. Ranjka zapušča tu sopro-
ga Steve in štiri otroke, Louis, 
Mary, Terezija in Steve, nada-
lje bratrance in sestrične. Pred 
enim letom je umrl njen brat 
Jos. Lunder. V .stari domovini 
zapušča očeta Josipa Lunder, tri 
brate, Johna, Louisa, in Viktor-
ja, slednja dva imenovana sta 
duhovnika, in sestro Ivano, po-
ročeno Novak, ter več drugih so-
rodnikov. Ranjka je bila člani-
ca društva sv. Cecilije št. 37 S. 
D. Z., društva Srca, Marije (sta-
ro) , Oltarnega društva sv. Vida. 

! podružnice št. 25 Slov. ž. Zve-
ze, ter Carniola Hive št. 493 T. 
M. Pogreb pokojne se vrši v pe-
tek zjutraj ob 8:30 iz hiše žalo-
sti na 1089 E. 66th St., v cerkev 

j sv. Vida in potem na Calvary 
pokopališče pod vodstvom po-

' grebnega zavoda Jos. žele in Si-
Jnovi. Bodi ranjki rahla ameriška 
zemlja, prizadetim sorodnikom 
pa izrekamo naše globoko soža-

• l je! 
, * V Italiji je 6G5,000 več žensk 

kot moških. 

Za enodnevno delo se je 
oglasilo v New Yorku 

preko 2,000 deklet 
New York, 12. julija. Neka 

trgovina v Bronxu, ki je imela 
razprodajo, je dala oglas v list, 
da bi potrebovala 40 prodajalk 
za en dan posebne razprodaje. 
Za to enodnevno delo se .je ogla-
silo preko 2000 deklet, ki so ta-
ko rinile proti trgovini, da. so 
razbile vsa izložbena okna. 11 
deklet je dobilo močne poškodbe, J 
dve so morali odpeljati v bolniš- j 
nico. Neka trgovina je oglasi-i 
ia, da bi rada prodala 1000 
srajc v enem dnevu po $1.00. 
Za prodajo bi rabila 40 deklet, j 
že zgodaj zjutraj je bilo pred 
trgovino stotine deklet, in ko jei 
prišel čas otvoritve trgovine, je 
bilo tam že na tisoče deklet. 

Fall River, Mass., 12. julija.! 
V New Bedford tovarni za. igle! 
je zaposljenih 487 žensk. 70 od-
stotkov teh žensk dobiva teden-
sko za 06 ur dela manj kot $8, j 
estale pa dobivajo od $10 do $12 , 
na teden. Državni komisar za i 
delo se je izjavil, da v takih raz -1 
merah je bolje, da delavke dobi-1 
vajo javno pomoč, kot da bi de- j 
lale za delodajalce. 

Clinton, Mass., 12. julija. — : 
Nad 300 moških, ženskih in otrok 
je prišlo pred tukajšno City j 
Hall in so zahtevali pomoči v ži-
vežu. Mestni očetje so izjavili,1 

da nimajo denarja v to svrho, 
in lačni so morali oditi, odko- j 
der so prišl|. Pozneje j e mest-
na vlada izdala javni poziv, da! 
se pomaga lačnim. 

o 
Na Finskem bodo izdelo-

vali boljše pivo 
Helsingfors, 12. julija. Fin-

ska republika se bavi z načrtom, 
da upe lje močnejše pivo, kot je 
sedaj v navadi. Pivo, kot ga 
prodajajo sedaj, ima 3.2 odstot-1 
ka alkohola, in najbrž bodo v i 
kratkem u pel j ali pivo, ki vsebuje I 
4.5 odstotkov alkohola. Tudi ! 
prodajalno z opojno pijačo bo- J 
do v bodoče odprte do 5. ure po- j 
poldne, dočim so jih sedaj zapi-
rali že opoldne. V splošnem je 
opaziti veliko manj pijanih lju-: 
di, kot ob času, ko je bila prohi- j 
bicija upeljana. 

— o 
Kohler sili domov 

Kapitan parnika Paris, ki do-
spe danes v New York, poroča, 
da Fred Kohler, bivši župan v 
Clevelandu, na vso moč sili do-
mov v Cleveland, dasi mu je 
zdravnik resno odsvetoval in mu 
zapovedal, da mora takoj po iz-
krcanju v New Yorku v bolni-
co. Kohler je baje dejal, da naj 
gredo doktorji k vragu, on bo 
pa šel v Cleveland. 

Davki za brezposelne 
j Včasih so dobrovoljni dopri-
nos i podpirali one, ki so bili 
| brez dela in so potrebovali po-
moč. Danes pa je tudi dobro-

ivoljnih d a r o v zmanjkalo, in 
brezposelni dobivajo podporo od 

'davkov, katere morajo plačeva-
l i skoro vsi ljudje. 70 odstot-
1 kov vse podpore se danes dobiva 
od davkov. j 

Slabo za šole 
Mnogo vasi in mest v okolici 

Clevelanda letos v jeseni nika-
kor ne bo moglo odpreti svojih 
šol. Učitelji v teh mestecih še 
letošnje1 plače v prvih šestih me-
secih niso dobili, in vasi in me-
sta so tako zadolžena, da ni no-
benega izgleda, da bi mogli letos 
odpreti šole. 

Iz bolnice 
Iz St. Alexis bolnice se je vr-

nila, Miss Clara Godec. Prija-
teljice j o lahko obiščejo na do-

|mu na 3514 E. 91st St. 

Cena živini, ki se je zadnje 
tedne zvišala, prinaša 

upanje farmarjem 
Omaha, Nebraska, 12. julija. 

Farmarji v državi Nebraska z 
zadovoljstvom zro, kako rastejo 
cene klavni živini. Dočim so ce-
ne preŠičem šle navzgor že pred 
tremi tedni, se je te dni cena zvi-
šala tudi govedini, in se je pla-
čalo včeraj prvič po dolgih mese-
cih $9.25 za sto funtov dobre go-
vedi. Računa se, da se je vsled 
zvišanja cen goveji živini, zviša-
lo bogastvo farmarjev v držav 
Nebraska za nekako $37,000,000. 
Obenem s farmarji se veselijo 
tudi železnice, ki bodo sedaj več 
živine prevažale. P r e d s e d n i k 
Burlington železnice se je izja-
vil, da nobeno drugo znamenje ni 
tako gotovo, da je depresija na 
umiku, kot dejstvo, da narašča 
cena komoditetam. Resnica je, 
da prosperitete ne more biti, do-
kler farmar ne dobi denarja, in 
čc ima farmar denar, tedaj je 
vsa dežela v normalnem stanju. 

o — 

Boj s komunisti 
Sinoči je dospelo 21 najboljših 

ogrskih plavalcev do Cumber-
land plavališča na S o m e r t o n 
Rord, Cleveland Heights, da ka-
žejo svojo umetnost v plavanju. 
Udeležili se bodo prihodnji me-
sec tekem v Los Angeles. Okoli 
plavališča se je zbralo kakih 
1,000 ljudi, ki so z zanimanjem 
rali na plavalce. To priliko so 
izbrabili komunisti, pa so se pri-
peljali s trukom in s par avto-
mobili, njih sto po številu. Zače-
li so krčati: "Doli z bogatini, 
doli z vlado!" Gledalci in stano-
valci v okolici so se pritožili. 
Prišlo je kmalu nekaj policistov, 
ki so pozvali komuniste, da se 
umaknejo, odkoder so prišli. Ker 
so pa komunisti začeli pobirati 
kamenje, je policija potegnila 
kole, policiji so začeli pomagati 
ljudje, in kmalu so polovili vseh 
100 komunistov, jih stlačili na 
truk, in ker ni bilo šoferja, šo 
vpregli truk pred policijski avto 
in odpeljali sitne komuniste proč 
od mesta v Cleveland, kjer jih je 
sprejela elevelandska policija v 
varstvo. 

— o-
K molitvi 

Podružnica št. 25 S. Ž. Z. pro-
si svoje članice, da se udeležijo 
v sredo večer, 13. julija skupne 
molitve za pokojno Članico Mary 
Peterlin, 1089 E. 66th St. Pogreb 
se pa vrši v petek ob 8:30 zju-
traj. 

Thomas na radio 
Norman Thomas, kandidat so-

cialistične stranke za predsed-
nika bo govoril v sredo večer po-
tom C o l u m b i a Broadcasting. 
Pričetek. ob 9:30 zvečer. WHK 
radio postaja bo imela njegov 
govor, kot tudi Akron radio po-
staja. 

Odpeljana v bolnico 
I Ambulanca August F. Svetka 
lje odpeljala včeraj v Glenville 
j bolnico Mrs. F r a n c e s Rutar, 
kjer jo prijateljice lahko obiŠče-
! jo. Mrs. Rutar stanuje na 23103 
Nicholas Ave. 

K seji in molitvi 
Članice dr. sv. Cecilije se pro-

si, da se udeleže seje danes zve-, 
čer ob 8. uri. Po seji pa gredo 

i molit k umrli sestri Mary Pe-
terlin, 1089 E. 66th St. 

Bi rad delo 
! Mlad fant, doŠel iz starega 
kraja, vajen dela v groceriji in 
mesnici, bi rad dobil delo. Sta-
nuje na 15712 Trafalgar Ave. 

* 20 oseb j e v povodnji utoni-
lo v Kanawha okraju, v West 
Virginiji. 
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Času primerne 
Senat je odglasoval, da se natisne še za en milijon do-

larjev bankovcev. Kdo neki bo ta denar dobil, ko nihče ne 
dela? Well, tiskarji, ki ga bodo tiskali! 

$ 

Prijatelj Kumel v Geneva, Ohio, ki je po poklicu far-
mar in vdovec, kuha krompir in jajca (v lupinah) skupaj. 
Sedaj ne vemo, ali ima tako mehak krompir ali ležejo nje-
gove kokoši tako trda depresijska jajca! 

:Je >Js JJ« 

Vlada Zedinjenih držav ima velik deficit. V tem se zve-
sto drži svojih državljanov, ki poznajo precejšen deficit že 
zadnja tri leta. 

rt rt rt 
Kdor bo preživel trde čase današnje depresije, ta bo še 

možak, poročajo iz Washingtona. Da, kdor bo preživel. . . 
rt rt rt 

Neka ženska je pravkar spisala svojo prvo novelo v živ-
ljenju, in stara je 80 let. Ja, te ženske! Nikdar ne veste, 
kdaj se jih prime! 

rt rt rt 
Danes, pravijo, smo vsi žrtev avtomatičnih strojev, to-

da najhujši med vsemi je politični stroj! 
*fi 'fi 

Kdaj ima pešec pravico, da lahko nemoteno potuje po 
naših avtomobilskih cestah v Amer ik i? Kadar ga z ambu-
lanco peljejo v bolnico! 

rt rt rt 
Dnevno vprašanje -. Kongres je naložil $1,500,000,000 

novih davkov na leto v najhujši depresijski dob i ? Kdo jih 
bo plačal? Saj je kongres sprejel postavo, da se natisne za 
risoč milijonov novih bankovcev! 

rt rt rt 
V Chicagi so začeli podirati hiše, da lastnikom ni treba 

plačati davkov. Če bi državljani zahtevali, da se "podre jo " 
davki, tedaj bi lahko gradili nove hiše! 

rt rt rt 
In ker smo že pri Chicagi : na chicaški razstavi, ki se 

vrši prihodnje leto, bodo kazali napredek ,ki so ga naredili 
v zadnjih petdesetih letih! Ah, krasno! Pred 50. leti so v 
Chicagi streljali banditi s samokresi, danes streljajo s stroj-
nimi puškami! 

rt rt v rt 
In danes so Amerikanci lahko veliko bolj verni, ko ni-

majo Več zlatega teleta, katerega bi oboževali ! 
4 rt rt rt 

Ako premišljujemo, kako hitijo vlade, mestne, državne 
in zvezne, nakladati nove davke, tedaj misli kongres, da se 
vsako sekundo narodi en davkoplačevalec. 

rt rt rt 
Danes so se stvari preukrenile tako, da mora trgovec 

delati, dočim. se nahaja njegova trgovina na počitnicah! 
rt rt rt 

Ruski diktator Stalin misli, da je Rusija tako hvaležna 
za njegovo delo, da si je pred kratkim podvojil svojo plačo. 

rt rt rt 
Resnicoljubna ženska je ona, ki se nikdar i\e zlaže, 

razven kadar govori o svoji starosti,, o svoji teži in ko pri-
poveduje, koliko njen mož zasluži naveden. 

Angleški kralj George je prodal eno svojih farm, da bi 
znižal stroške. In ameriški farmarji bi radi vedeli, kje je do-
bil kupca. 

rt rt rt 
Znameniti zdravnik dr. Mayo pravi,, da je človeško tru-

plo vredno 67 centov. Kako vraga more zdravnik potem ra-
čunati $400.00 za operacijo na stroju, ki je vreden samo 67 
centov? 

rt rt rt 
Zvezni zakladnik Ogden L. Mills, večkratni milijonar, 

je v pondeljek govoril na republikanskem shodu v Bostonu, 
da tako izvrstnega moža, kot je Herbert Hoover, naš pred-
sednik, ni mogoče dobiti nikjer na svetu. Da, izvrsten, za 
k o g a ? Za milijonarje. 

venska šola hoče z vsem svo-
jim delom buditi slovensko za-
vest, graditi slovensko skup-
nost in vzbujati slovenski po-
nos. Naše učne moči zlasti Mrs. 
Simčič in Mrs. Ivanuš, se z vso 
resnostjo in ljubeznijo trudijo, 
da bi naša mladina mogla v bo-
dočih dneh postati močna sku-
pina ameriških Slovencev in 
Slovenk, ki bo znala ceniti veli-
ko kulturno delo naših dedov 
in pa pošteno in uspešno priza-
devanje naših slovensko-ameri-
ških pionirjev. Kar se bodo to-
rej naši mladi Slovenci in Slo-
venke naučili v slovenski šoli, 
jih bo še bolj usposobilo za živ-
ljenje in jim kot zavednim in 
ponosnim slovenskim potomcem 
pripomoglo do večje sreče. 

Vem, danes nas lomi gospo-
darska kriza. Vendar pa naj to 

nikomur ne brani priti v nede-
ljo popoldne med našo mladino. 
Kdor ne more drugače pomaga-
ti šoli, naj ji da vsaj moralne 
pomoči s svojo navzočnostjo. 
Vsi ste dobrodošli. Velika ude-
ležba bo naši mladini" dokazala, 
da se resnično zanimamo zanjo, 
in to ji bo v veselje in pobudo. 

Mi vsi, učitelji in odborniki 
šole upamo in želimo, da bi ne-
deljski piknik blagodejno vpli-
val na vse udeležence in da bi 
poživil zanimanje za šolo. Ta-
ko si bomo še nadalje skušali 
izgojiti krepak značaj en zarod, 
ki bo z ljubeznijo čuval naše 
kulturne in gospodarske usta-
nove, in ki bo še v daljni bo-
dočnosti delal čast sebi pa tu-
di nas ohranil v častnem spo-
minu. Pridite! 

Ivan Zorman. 

njimi okovali, da se ne more ga-
niti. 

Edina naša tolažba je še slo-
venska zavest, ki pričakuje 
osvoboditve. Na to upamo in 
pričakujemo. Saj rešitev mora 
priti in taka krivica ne more 
ostati nemaščevana. 

To so moji spomini pri vsaki 
obletnici na 14. julija. 

Pozdrav vsem čitateljem, 
Jennie Hrvatin. 

OB 19-LETNICI SLOVENSKE ZADRUŽNE 
ZVEZE 

Jugoslavija v slikah v Slo-
venskem Delavskem Domu 

Devetnajst let je že preteklo, j 
kar se je organizirala najbolj 
pomembna in potrebna delav-
ska ekonomska ustanova—Slo-
venska delavska zadružna zve-
za. Zgodovina beleži težave in 
uspehe—pridno in požrtvovalno 
delo njenih pijonirjev in onih, 
ki so se jim v teku časa pridru-
žili v plemenitem idealu za-
družništva. Danes ta neraz-
družljiva družina šteje 300 del-
ničarjev, brez številnih simpati-
čarjev in odjemalcev. Na tisoče 
se jo je poslužilo in ko preide 
ta kriza, je naš cilj imeti en ti-
soč delničarjev in najmanj po 
eno trgovino več vsako leto. 

Povest bi bila predolga za 
odmerjen prostor, da bi se na-
števalo zasluge posameznih čla-
nov te velike delavske organiza-
cije med nami. Mesto tega bodi 
priznano vsem skupaj njih trud 
in požrtvovalnost za ideal, za 
katerega so delali noč in dan 
zadnjih 19 let. Dasiravno so 
zaslužili več priznanja kot se 
zamore tu navesti, naj ostane 
nekaj za drugo leto, ko bomo 
obhajali 20-letnico ter naj bo 
do tedaj izvršenega še toliko 
dela, da bomo imeli trgovino 
št. 4, katera naj bi bila spome-
nik in 20-letni jubilej in znak 
našega dela! Lahko bi jo ime-
novali : 20th Anniversary Co-
operative Store. 

Da se pravilno obhaja 19-let-
nica, da pokažemo hvaležnost 
za vso naklonjenost zadrugar-
jev in vseh naših odjemalcev 
sploh, aranžirali smo za NAJ-
VEČJO RAZPRODAJO SLO-
VENSKE ZADRUGE. Trajala 
bo od četrtka do sobote, 14. do 
16. julija, ta teden. Vse, kar 
je bilo mogoče, se je aranžiralo, 
da s"e bo dalo odjemalcem ce-
neno blago in prvovrstno po-
strežbo. Oglas naj bo vaš kaži-
pot za nakup jestvin ta teden. 
Ni je slovenske družine v vsem 
Clevelandu, kateri se ne bi iz-

DAN NAŠE MLADINE 

Piknik, ki ga priredi Sloven-
ska Šola S. N. Doma v Cleve-
landu v nedeljo dne 17. julija 
na Močilnikarjevih prostorih, 
je gotovo eden najvažnejših, 
najpomembnejših v s e z o n i . 
Vzdržavanje slovenske šole v 
Ameriki ni samo idealnega, pač 
pa tudi praktičnega, socialnega 
pomena za naš narodni živelj. 
Slovenski duh in slovenski je-
zik sta eno. Brez primernega 
znanja jezika je beseda o na-
rodnem £ufeu prazna. Naša na-
rodna dolžnost je torej, da vsak 

zaveden Slovenec po svojih naj-
boljših močeh pomaga vzdrža-
vati naše slovenske šole. To pa 
najlažje stori, če se udeležuje 
šolskih prireditev. 

Mislim, da smo si že vsi na 
jasnem »glede cilja in namena 
naše slovenske šole. Saj je či-
sto naravno, da poznajo naši 
otroci jezik in pesem svojih 
staršev, da vedo nekaj o njih 
domovini, kajti le tako se mo-
rejo drug drugega tesneje okle-
niti, drug drugega bolje spo-
znati in globlje vzljubiti. Slo-

plačalo obiskati eno izmed treh 
trgovin za nakup svojega žive-
ža. Lahko pridete z avtomobi-
lom, lahko z poulično železnico, 
kakor hočete, postreženi boste 
solidno in v vašo zadovoljnost. 

Tekom razprodaje bomo imeli 
po en special na mesu vsak dan. 
Aranžirali smo z Kelvinator 
kompanijo za lep dobitek v vsa-
ki trgovini. Žrebalo se bo v 
soboto ob osmih zvečer. Kdo 
bo srečni dobitelj, ne vemo, ve-
mo pa, da bo eden izmed odje-
malcev, ki bodo prišli v trgovi-
no tekom tridnevne razprodaje 
ob 19-letnici obstanka Sloven-
ske zadružne zveze. 

Gospodinjam se priporočamo 
za poset in njih naklonjenost 
ter da nas obiščejo tudi zato, 
da se seznanijo z našimi zmo-
derniziranimi trgovinami, kate-
re danes nudijo vse moderne 
ugodnosti v postrežbi in seveda 
kot vedno—najboljše v blagu 
Pridite in primerjajte blago, ce-
ne in postrežbo. Čutili se boste 
domače, kajti trgovine so last 
delničarjev, odjemalcev. Vaše 
so in gotovo se boste najbolje 
počutili v njih, ker so sad va-
šega fiela, vaše napredne delav-
ske zavesti in skupne vzajem-
nosti. 

Kakorkoli in- kjerkoli, spom-
nite se na poset tekom razpro-
daje. Prihranili boste nemalo 
pri nakupih in se prepričali, da 
zadružne trgovine so $dine, ka-
tere vračajo dobiček odjemal-
cem v kakovosti blaga po zmer-
nih cenah in direktno v procen-
tih. To ne dela nobena druga 
trgovina v Clevelandu, kajti v 
businessu so za profit, ne pa 
za delavski blagor, kot so vse 
zadružne trgovine širom sveta. 

Zadruga ponovno vabi naše 
gospodinje, da se nam pridru-
žijo, da postanejo člen v moč-
ni delavski zadružni verigi med 
nami! 

Za slov. zadr. zvezo: 
Tajnik. 

Slike pokrajin in okolic iz 
naše stare domovine so bile ka-
zane že v drugič v Slovenskem 
Delavskem Domu na Waterloo 
Rd. Ker pa je slik toliko, da je 
nemogoče pokazati vse na en 
večer, se bo nadaljevalo s kaza-
njem še v petek zvečer, 15 juli-
ja. Slike so različne, povzete v 
raznih mestih, trgih in vaseh 
Jugoslavije, vidi se zanimive 
prizore običajev, šeg in navad 
našega naroda ter pestre priro-
de naše zemlje z širnimi polji, 
gorami in pristnimi kmečkimi 
vasicami. 

Opozarja se vse one, katerim 
je interes videti te slike iz Ju-
goslavije, da ponovno pridejo k 
predstavi v petek zvečer, 15. 
julija v Slovenski Delavski 
Dom in videli boste vse štiri 
dele naše Slovenije, od Triglava 
do Zagreba in od Maribora do 
vasic naših obmejnih bratov ob 
italijanski meji. Slike same so 
tako porazdeljene, da je vsak 
večer pokazano en del naših 
krajev izmed štirih delov, tako 
da imajo .vsi navzoči priliko vi-
deti svoj okraj ali pa še celo 
svojo rojstno vas. 

Vsi dosedanji dohodki pred-
stave kazanja slik iz Jugosla-
vije so za v pomoč Slovenski 
šoli Slovenskega D e l a v s k e g a 
Doma. Vodstvo institucije se po-
žrtvovalnemu Mr. Anton Grdini 
naj prisrčne je zahvaljuje za nje-
govo delo in trud ter za direkt-
no pomoč naše šole. 

Kdor je imel priliko videti te 
slike, mora pač pripoznati, da 
so bili v zvezi z istimi veliki 
stroški in naporno delo. Poseb-
nost izmed vseh dosedaj poka-
zanih slik bodo pa prizori iz 
"Karnival Glasbene M a t i c e 
ljubljanske," katere so bile po-
vzete v najnovejšem času in se 
jih bo kazalo poleg drugih po-
krajinskih slik v petek večer. 
Na zadnje imenovane slike se 
poleg občega občinstva pred 
vsem opozarja ljubitelje naše 
pesmi, člane in članice naših 
pevskih zborov. Vstopnina je 
samo 20 centov za osebo in 
otroci v spremstvu staršev so 
vstopnine prqsti. Pričetek toč-
no ob 8. uri zvečer. Vabi k ude-
ležbi odbor za pomoč Slovenske 
šole Slovenskega Delavskega 
Doma. 

V. C. 

žene zajčka. Takrat je napra-
vil trden sklep, da bo zredil ta-
ke zajce, da bodo te grde pse 
naučili manire, kadar zajček 
počiva. 

Na Planinškovem vrtu pa so 
obrodile prav lepe črešnje. Da 
se prepričam, da ni Mr. Planin-
šek napravil tako, kot Grdino-
va mama, sem jih šla po tipat, 
če niso privezane z sukancem 
na veje. Imajo tudi lepe češ-
plje, katere mi pa niso pustili 
tipat. Gospodinja mi je rekla, 
da češplje se ne smejo tipat. 

Ker sem že pri pisavi, poziv-
ljem vse članice Slovenske Žen-
ske Zveze, št. 15, da se v sredo 
večer ob 7:30 vrši seja in ker 
je to polletna seja, naj bodo 
tam vse tiste, ki so se dale 
vpisat. Bodite pravočasno na 
mestu. Seja se vrši v šoli v na-
vadnih prostorih. 

Pozdrav vsem čitateljem, 
Mrs. Kic. 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Karte bomo igrale 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Ker je društvo Collinwoodske 
Slovenke št. 22 SDZ preklicalo 
%voj piknik, ki bi se imel vršiti 
zadnji mesec, smo sklenile, da 
napravimo malo zabave po seji, 
ki se vrši v četrtek 14. julija. 
Imele bomo card party in lahko 
se bo zabavala vsaka po svoje. 
Vem, da časa ne zmanjkuje, to-
rej se lahko malo razvedrimo. 
Prosim, sestre, da pridete vse na 
sejo, ker imamo več važnih stva-
ri za ukrepati. S e s t r s k i po-
zdrav! 

Mary Jerman, tajnica. 
o 

DA NE OSLEPIJO 

SPOMIN 12-LETNICE POŽIGA V TRSTU 

Cleveland, O.—Kdor čuti le 
trqhico narodnosti v sebi, mu 
bo zakrvavelo srce, ko se bo 
spomnil, kaj se je zgodilo v no-
či med 13. in 14. julijem 1920 
v Trstu. Skoro se ml roka trese 
pri pisanju, ko se spominjam 
tistega jutra, ko sem prišla v 
Trst, na poti v to deželo, še ko 
smo bili na Kozini, nam je trža-
ška burja prinesla vest o tu-
žnem pogorišču in še bolj s« 
nam je stisnilo srce, ko smo pri-
šli zraven, ko smo videli požga-
ne ostanke Slovenskega narod-
nega doma. Ni mogoče popisati 
žalosti tržaških Slovencev, sol-
ze so jim lile, ko so gledali na 
nagnusno delo svojih sovražni-
kov. In kdo je vse to napravil? 
Vsi vemo, da—Lahi. S tem so 
pokazali, k o l i k o upoštevajo 
dolžnosti in pravice, katere so 
podpisali v mirovni pogodbi v 
Versaillesu na Francoskem. 

Ali mislite, da so nam pustili, 
da bi se bili poslovili s solznimi 
očmi od tega pogorišča sloven-
ske kulture? Ne! vsakega so 
vprašali, zakaj da joče, dasi so 
dobro vedeli zakaj. Lahi so pa 

veselja poskakovali in prepe-
vali, ponosni na svoje imenitno 
( ! ) delo. Lahi si ničesar niso 
bolj želeli, kot uničiti slovensko 
narodnost v Trstu. Ta načrt so 
gojili vse od leta 1848, najbolj 
pa še od tistega časa, ko so bile 
Benetke zavzete po avstrijskih 
četah. 

Jaz mislim, da se bo to en-
krat v veliki meri povrnilo. To 
si iz srca želim in težko bi umi-
rala, ako ne bi prej videla kri-
vico maščevano. 

Nikdar ne bom pozabila to-
lažljivih besed vrlega narod-
njaka in bivšega poslanca dr. 
Ribara, kako nas je tolažil prvi 
večer, ko je prišlo prvih 600 
laških vojakov s svojimi troboj-
nicami. Nismo verjeli lastnim 
očem in šele, ko smo slišali po-
velje: udajte se! smo vedeli pri 
čem da smo. Seve, višji krogi 
so vse to že prej vedeli, ampak 
mi, preprosti ljudje, nismo ve-
deli nič. Tako so se še isti večer 
razkropili po vsem mestu in po-
lagoma po vsej Primorski. Na-
šemu ubogemu ljudstvu so pa 
prinesli železne okove in ga ž 

Na otoku Guiana, kjer se na-
haja strahovita francoska kazen-
ska kolonija, imamo najtrdovrat-
nejše grešnike zaprte v celicah, 
kjer vlada popolna tema. Te jet-
nike spuste vsakih deset dni za 
eno uro na svitlo, da ne oslepijo. 

— o 
* Italija je včeraj spustila v 

mestu Spezzia novo križarko v 
morje. 

Bilo je zvečer pred bitko pri 
Kustozi. Avstrijska vojcka je 
razpostavila straže, moštvo je 
šlo pa k počitku, da se odpočije 
za drugi dan. Nenadoma se ja-
vi pri predstraži italijanska pa-
trulja, ki prosi, da bi jo peljali 
k avstrijskemu generalu. Patru-
ljo pripeljejo pred avstrijskega 
poveljnika, ki vpraša poveljnika 
patrulje: "No, kaj bi pa radi?" 

"Naš general nas je poslal, če 
bi mu posodili par topovskih kro-
gel, ker nimamo nobene več." 

A 

Minister pride v trg, da bo 
imel govor pri odprtij i novega 
vodovoda, župan je predstavil 
ministru razne trške velikaše, 
med drugimi tudi poznanega ži-
vinorejca. Tega predstavi mini-
stru s sledečimi besedami: 

"Gospod minister, tukaj Vam 
predstavljam g. Verižnika, ki je 
dobil pri zadnji živinski razsta-
vi prvo nagrado." 

A 

"Dobro jutro, gospod major," 
nagovori na cesti potepuh cesar-
skega častnika. 

"No, kako se pa ti predrzneš 
tako domače govoriti z menoj? 
Ali sva krave skupaj pasla?" 

"Ne, tega ne, ampak v zadnji 
vojski ste mi rešili življenje." 

"O, tako!" reče ves razvese-
ljen major. "Gotovo sem sekal 
s sabljo na levo in desno, da sem 
Te rešil sovražnika?" 

"Ne, ampak zbežali ste z boji-
šča in jaz sem jo ucvrl za vami." 

A 

Dnevna vprašanja 

Razno iz Newburga 
Ko dnevno pobiramo Ameri-

ško Domovino, vidimo, kako na-
predujejo v te mali onem oziru. 
Zadnjič sem brala, kako velika 
roža je zrasla na nekem sloven-
skem vrtu. Drugi se hvali, kak-
šnega psa ima, tretji zopet piše 
o prešičih, kako debele so klali. 
Posebno Jaka nas rad draži s 
tistimi kolinami in v svoji ko-
loni razteza danke, da se nam 
kar sline cedijo. Da pa ne bo 
kdo mislil, da pri nas ne raste-
jo cvetlice ne psi ne prešiči, naj 
si ogleda cvetlice na 82. cesti 
pri Slosarjevih, pa bo videl ne 
samo tri čevlje velik cvet, am-
pak tudi tri čevlje širok. 

Mr. Fortuna ima pa take 
zajce, da vsakega psa stepejo. 
Vsi tisti, ki imate pse, ki so 
bolj cagave sorte, se pazite, ker 
Mr. Fortuna bo vse te zajce 
spustil pred lovsko sezono, da 
bodo pse plašili. Mr. Fortuna 
je še od zadnjega lova jezen na 
pse. Povedal je, da je nekega 
dne zapazil zajčka, ki je lepo 
spal spanje pravičnega v dete-
lji. Fortuna poklekne, da bo 
boljše pomeril in je že hotel 
sprožiti, ko pridrvi pes in pre-

1. Kdo je bil Jona? 2. Kako 
se imenuje slovenski general, ki 
je rešil Maribor? 3. Kaj razu-
memo pod besedo "lien" ? 4. Kaj 
je litografija? 5. V katerem letu 
je bil Ludvik XVI obglavljen? 
6. Kje stoji spomenik Ivan Can-
karja? 7. Kdo je bil La Fayette? 
8. Kako se imenuje sveta reka v 
Indiji? 9. Kako je ime hrvatske-
mu dnevniku v New Yorku? 10. 
Koliko morate plačati v Kanadi 
za en kvort Old Crow žganja? 

Odgovori na vprašanja 
1. Svetopisemski prerok, ki je 

živel v osmem stoletju pred 
Kristom, o katerem se piše, 
da ga je pogoltnila radi ne-
pokorščine n a p r a m Bogu 
ogromna riba, ki ga je po 
treh dneh zopet vrgla na 
suho. 

2. General Rudolph Meister. 
3. "Lien" je pravica, da zadr-

žimo lastnino, dokler ni bla-
go plačano. Urar lahko zadr-
ži uro, ki jo je dobil v po-
pravilo, ako ni plačana, ko-
vač zadrži konja, ako ni pod-
kovan je plačano, itd. Ako n. 
pr. zgradite hišo, pa niste 
plačali delavcev, je zadržana 
plača prva vrednost na hiši, 
pred prvo vknjižbo. 

4. Umetnost pripraviti površi-
no posebne vrste kamna za 
tisk. 

5. Leta 1793. 
6. Na Vrhniki. 
7. Francoski častnik, načelnik 

meščanske garde v Parizu 
tekom revolucije, ki je pri-
šel v Ameriko, ko so se Ame-
rikanci borili za svobodo, in 
je s svojo skušnjo mnogo 
pripomogel, da so Amerikan-
ci zmagali nad Angleži. 

8. Ganges. 
9. "Svijet." 

10. $4.90. 

Anglež, Francoz in Slovenec 
sedijo v restavrantu in se pre-
pirajo, kateri jezik na svetu je 
najlepši. Najprej povzame be-
sedo Francoz, ki razlaga: "Vidi-
ta, pri nas izgovarjamo besede 
vse drugače kot jih pišemo. Mi 
pišemo, na primer: Monsieur, 
izgovarjamo pa "mosje"." 

Drugo besedo povzame An-
glež, ki pravi: "To ni nič. Mi pi-
šemo, na primer: all right, izgo-
varjamo pa "orajt"." 

"Kaj bosta vidva," povzame 
Slovenec ,"vama bom jaz pove-
dal nekaj. Pri nas pišemo, na 
primer, ponev, izgovarjamo pa 
kastrola." 

A 
Učitelj je vzel za ženo kmečke-

ga dekleta. Ko.odpotuje nekoč za 
en teden na učiteljski sestanek 
v mesto, piše svoji ženi domov: 
"Pošlji mi Tvoje copate, ki sem 
jih pozabil doma. Se reče, saj jaz 
ne maram Tvojih copat, ampak 
moje copate. Toda če Ti pišem 
moje copate, bi Ti brala "moje 
copate" in bi mi poslala svoje 
copate. Zato pa pišem Tvoje co-
pate, da boš brala Tvoje copate 
in boš to razumela kot moje co-
pate in mi tudi v resnici poslala 
moje copate, teslo neumno!" 

A 
V železniški voz vstopita dva 

Poljska Žida in se vsedeta na 
prazen sedež nasproti visokemu 
vojaškemu častniku. Nista se še 
dolgo peljala, ko čutita, da so po-
stale "domače živalice" pod oble-
ko sila delovne. O, kako rada bi 
se bila judka popraskala, ker 
praskanje vedno odleže, vsaj za 
trenotek, a si tega nista upala 
storiti vpričo visokega vbjaške-
ga zastopnika, ki jima je sedel 
nasproti. Končno se pa eden ne 
more več premagovati, pa začne 
razlagati svojemu tovarišu: 

"Vidiš, takale uniforma je pa 
res lepa! Tako lepe rdeče porte 
ob hlačah, in spredaj na bluzi ta-
ko svitle gumbe in pa krasne na-
ramnice!" (Ko je imenoval po-
samezne d61e uniforme, se je na 
dotičnem mestu tudi pošteno po-
praskal). 

"Imaš prav," reče drugi in 
ponovi za prijateljem vse dele 
uniforme in se na dotičnih me-
stih tudi dobro popraska, "am-
pak skrbi, ki jih ima tak cesar-
ski častnik (in se skrbno popra-
ska po glavi), pomisli na'skrbi!" 

D O P I S I | 



KJE IMA FRANCIJA SKRITO SVOJE ZLATO kor oglje. 
Bob je pogledal svojo sprem-

ljevalko. "Prejšnjo sredo zvečer 
pri Maddenu," ji je tiho zašepe-
tal. 

Prikimala je. "Starec z bisa-
go!" 

Mož z črno brado ni zinil be-
sedice — obstal je v nemem za--
čudenju na prednji ploščadi, ra-
vno pod n a p i s o m "Market 
Street." 

13. 
Bob Eden se je zdrznil. "Do-

ber večer!" je pozdravil. "Menda 
vas nisva motila?" 

S težavo je splezal starec s 
ploščadi na peščena tla ter obe-
ma stisnil roki. "Ne, ne motita 
me. Seveda zaide tod mimo red-
kokdaj kdo. Cherry mi je ime 
— William I. Cherry. Bodita 
kar po domače. Le s stoli bo 
križ, gospodična!" 

"Nič ne1 de!" se je nasmehnilo 
dekle. 

"Ravno prav prihajata k ve-
čerji," je nadaljeval gostoljubni 
samotar. "Kako bo « njo? Imam 
škatlo fižola — pa košček gnja-
ti. . ." 

"Preveč ste prijazni," je od-
klanjal Bob. "Toda midva se mo-
rava kmalu v r n i t i v Seven 
Palms." 

Pavla Wendell je sedla na 
stopnice vagona, Bob pa se je 
zleknil v topli pesek. Starec je 
odkrevsal za svojo čudovito hišo 
in prinesel prazen sodček. Ko je 
Boba zaman pregovarjal, naj se-
de nanj, se je sam poslužil pre-
prostega sedeža. 

"čeden domek ste si izbrali!" 
se je šalil Bob. 

"Dom?" Starec je kritično mo-
tril razvalino, "že trideset let 
nimam doma. Priložnostno bi-
vališče — bi bilo bolje poveda-
no." 

"že dolgo bivate tukaj ?" 
"Pet, šest dni. Toda jutri poj-

dem dalje — tja čez." 
"Kam pa?" 
"Kam drugam." Trudne oči so 

se ustavile na gorskih vrhovih. 
"Vedno iščem." 

"Kaj pa mislite najti?" je 
vprašala Pavla. 

"Nekoč sem našel bakreno ži-
lo, gospodična, pa so mi jo vze-
li. In sedaj jo iščem." 

"že dolgo samotarite?" 
"Dvajset, pet in dvajset let. 

Vedno kje v kaki puščavi." 
"Pa poprej ?" 
"V Avstraliji sem iskal rudo 

med Hannanom in Halls Creek-
om, na queenslandskem ozemlju. 
Včasih sem gonil tudi živino v 
Novi Južni Wales ali pa sem sa 
ko kurjač vozil na oceanskih 
parnikih?" 

"Vi ste pač rojen, Avstralec?" 
"Ne — doma sem iz Južne 

Afrike angleških staršev sin. 
Prepotoval sem vso britansko 
osrednjo Afriko." 

"Kako pa ste potem zašli v 
Avstralijo?" 

"Sai^i ne vem, mladi gospod! 
Nekaj časa sem postopal po Ju-
žni Ameriki, potem pa šel v mek-
sikansko vojsko. Morda sem ven-
darle kaj iskal v Avstraliji — 
vsekakor sem prišel tja. Prav 
tako sem prišel semkaj. Tam je 
bilo končano, pa sem prišel sem." 

"Bog ve, da ste videli lep kos 
sveta!" 

"Bo že tako, spoštovani gos-
pod ! Zdravnik tam v Redlanclu 
mi je z a d n j i č - svetoval, naj nosim 
naočnike. 'Toda, doktor,' sem 
dejal, 'čemu neki? Sem že vse 
videl, l a h k o brez njih prebi-
jem'." 

Pogovor je zastal. Bob sam ni 
vedel, kako bi načel to kočljivo 
zadevo; ko bi bil vsaj Chan tu-
kaj ! Toda nič ni pomagalo! "še-
le pet ali šest dni ste tukaj?" je 
tipal previdno. 

"Tako nekako, mislim." 
"Se li slučajno morete spom-

niti, kje ste bili zadnjo sredo zve-
čer?" 

Starčeve oči so se nenadno 
zbistrile, " če se spomnim?" 

; "Hotel sem le omeniti: če vas 
je zapustil spomin, bi, vam mor-
da lahko pomagal, da bi se spom-
nili. Bili ste na Maddenovi far-
mi, blizu Eldorado." 

Počasi je starec potegnil z 
glave svojo klafeto. S krivimi, 
i koščenimi prsti je izza oguljene-

3 DNI: 

ČETRTEK, PETEK IN S0B0TA-14. , 15. IN 16. JULIJA 
DEVETNAJST-LETNICO obstoja Zadruge praznujemo z največjo razprodajo v zgodovini 

organizacije. Za vse uspehe v preteklosti se zahvaljujemo dosedanjim lojalnim in naklonje-
nim odjemalcem, za najbolj uspešno kampanjo za nove pa novim odjemalcem. Hvaležnost 
in upoštevanje se odraža v cenah in kakovosti blaga, ki vam ga nudimo tekom tri-dnevne 
razprodaje. • 

10% POPUSTA na vsem mesu tekom tridnevne 
razprodaje ob 19-letnici 

POSEBNOST: 
Weideman 25c Special Coffee 1 funt Wei-
deman sladkorja ZASTONJ z vsakim fun-
tom kave. 

Fancy Blue Rose Rice, 5 funtov :. 2 5 ^ 

WEIDEMAN RAZLIČNE JUHE 
5 za - - - 25£ 
WEIDEMAN PORK AND BEANS 
dve za ._ 11C 
MILA IN DRUGO 
White Eagle Soap Chips 
Pet funtov škatlja 2 3 ^ 
SUNBRITE CLEANSER 
Tri za 10<? 
WERK'S TAG SOAP 
deset kosov za —36c^ 

Finest Oliver Boy Pepper Stuffed 
Quart Bottle 4 5 
Weideman PURE PEANUT BUTTER 
Boy, 2 funta 3 unče 2 3 ^ 
Weideman BOY KIDNEY BEANS 
Tri funte za- ,...-. 2 3 ^ 
BEST VALUE TOMATO CATSUP 
Velika steklenica 15<> 
WEIDEMAN BRESKVE 
Samo _ 4 1 5 ^ 

Tri trgovine—dve v Collinwoodu, ena v Euclidu. Obiščite jih tekom največje razprodaje 
IZPLAČALO SE VAM BO! 

Slovenska Zadružna Zveza 
667 E. 152d St. 

16721 Waterloo Rd. 712-14 E. 200th St. 
v soboto ob. 8. zvečer se dvigne številke za darila lcelvinator refrigerator Imnpanije! 

M A L I O G L A S I 

V SPOMIN 
v SPOMIN PRVE OBLETNICE SMR' 
TI NAŠEGA NAD VSE LJUBLJENE' 

GA MOŽA, OZIROMA OČETA 

Anton Frankovič 
ki jc preminul dne 13. julija, 1931. 

Srčno ljubljeni nam oče, 
nepozabni mi soprog: 
leto dni je že poteklo, 
kar odvzel Te nam je Bog. 

Svet, vesslje nas ne mika, 
kar odšel si Ti od nas; 
solza pada še nešteta, t 
rane ne zaceli čas. 

Z Bogom, dragi, mirno spavaj 
v grobu tihem pod zemljo, 
duša naj tam v svetem raju 
se raduje z večnostjo. 

Žalujoči ostali: 

Soproga in otroci. 

Cleveland, O., 13. julija, 1932. 

FLEET'WING 

P E R R Y ' S S E R V I C E 
STATION 

6619 St. Clair Ave. 

Najbolj tehnično moderna 
stavba v Parizu izgleda na zu-
naj kot čisto navadna stavba. 
Tisoče ljudi gre vsak dan mimo 
nje, ne da bi se ozrli nanjo. 
Kvečjem da si kdo za trenotek 
misli, da leži poleg Francoske 
banke prazna zemlja, ograje-
na z lesenim plotom, zemlja, ki 
Čaka, da bo prišel stavbenik in 
postavil nanjo hišo. V resnici 
Pa je bilo delo že davno dovr-
šeno. Ker ta izvanredna stav-
ba, ta trdnjava, se ne dviga z 
visokimi stenami v zrak, pač pa 
je zgrajena sedem nadstropij 
Pod zemljo, nevidna mimoido-
čim pasantom. Pod tem praz-
nim lotom v sredini Pariza leži 
moderna zlata jama, zavarova-
na z jeklom in cementom, ne-
znana in skrivnostna, to je bla-
eajnica Francoske banke. Tam 
je shranjenega za 70 bilijonov 
zlata, kovanega in nekovane-
Sa, vsota prevelika, da bi si jo 
mogel človek predstavljati, bo-
gastvo, kakoršnega ni videl Ce-
zar, ne Krez, ne Cortez, ne Na-
poleon. Tukaj leži v magne-
tičnem spanju kovina, za kate-
r o se puli ves svet in radi kate-
r a je bilo že toliko gorja na 
svetu—zlato. 

85 čevljev globoko v zemljo 
seže ta stavba, kamor te spusti 
sPenjača v okroglem toku. 
Spodaj se znajdemo pred vho-
dom v to umetno zlato jamo. 
Nobenega šuma ni od zgorej. 
Taka tišina vlada tu, da je člo-
veka skoro strah. Toda ta strah 
se pozneje izpremeni v veselje 
in občudovanje. Smrtna tišina 
vlada tukaj dan na dan, v teh 
modernih katakombah. Hod-
nik, napravljen iz belega ce-
menta, je razsvetljen enako-
merno po brezštevilnih elek-
tričnih žarnicah. Zrak je čist z 
vedno enakomerno toploto, de-
lo posebnih naprav. 

Tukaj so prva vrata, masiv-
na in široka. Ko človek stopi 
skozi nje, se nehote domisli: 

bi s e zaprle, bi bil živ poko-
pan. Toda to niso glavna vrata, 

varjejo vse ogromne zakla-
de^ To je samo hodnik ali pred-
veza, kot vrtna ograja pred hi-
So- Treba je iti še nadalje. Na-
enkrat stojimo pred jekleno 
steno, obseva nas tisoče elek-1 
l ičnih žarnic, kot v tisoč in eni 
noči. 

Stopiti moramo vstran, da 
napravimo prostor električni 
lokomotivi, katere prej nismo 
zapazili, in ki se pomiče narav-
nost proti tej jekleni steni. Da 
se lahno znamenje in lokomo-
tiva se pomakne nazaj in vleče 
za seboj soliden kos stene iz 
jekla, visoke kakih šest čevljev 
m bolj debele kot sedem mož 
skupaj. Vsa stena je enake de-
beline in od te stene bi odsko-
k a topovska krogla kot žoga. 
° d tukaj šele vidimo vso veli-
kansko utrdbo, katero ne bi 
mogla razdejati nobena sila, da 
bi se prišlo do zlatih zakladov. 
Tukaj sta delal} skupaj tehnika 
v° jne in miru in vsa človeška 
znanost je nudila tukaj naj-
boljše, da se obvarje to zlato. 

Skozi ta odprta vrata se po-
damo skozi četverokotni pre-
dor in dospemo v velikanski 
Prostor, velik kot kaka cerkev 
a l i gledišče. Kdo rabi ta veli-
kanski prostor? Tukaj se ne 
Vl'šijo nikake seje, nobenega 
Pohištva ni videti, nobenih na-
pisov na stenah. Stebri stoje 
goli in samotni. V enem kotu 
stoji nekaj stolov in par miz, 
l jot bi bili puščeni tukaj po po-
moti. Toda nihče ne sedi tukaj, 
Vse izgleda kot nerabljeno in 
brez vsakega pomena. 

V resnici pa ima ta velikan-
ski prostor svoj pomen in na-
men. Odmerjen je za najbolj 
strašno uro vsakdanjega življe-
nja, za slučaj vojne, kadar je 
mesto in okolica v nevarnosti. 
Kakor se sub marin potopi pod 
morsko gladino, da se varje 
Pred sovražnim napadom, tako 
bi se v slučaju nevarnosti 
Francoska banka pogreznila 
85 čevljev v zemljo z vsem svo-
jim imetjem, da bi bila varna 

pred napadi sovražnika. V 
bližnjih prostorih je vedno do-
volj hrane spravljene, da bi za-
dostovala za 80 dni. Na razpo-
lago so električne peči, poste-
lje in \fse, kar človek potrebuje. 
Voda je napeljana po posebnih 
ceveh in bi jo sovražnik ne mo-
gel zapreti. Dobava električne 
sile tudi ni odvisna od mestne 
elektrarne. 

To je vse pripravljeno, če bi 
nenadoma sovražnik napadel 
mesto, najsibo s topovskimi 
kroglami ali z bombami iz aero-
planov in zeppelinov. človeka 
kar groza obide, ako pomisli, 
kaj vse človek naredi za obram-
bo svojega bogastva. Pijani 
bojni bog lahko razsaja od ene-
ga konca sveta do drugega, in 
četudi bi zemlja pila kri padlih 
vojakov, niti' kapljica je ne bi 
prišla v to hermetično moderno 
rakev. Pisalni stroji bodo tip-
kali nemoteno naprej, pisali se 
bodo čeki in zlato bo spalo ne-
moteno spanje. 

Gremo skozi prehode in pre-
hode in pridemo končno do pro-
stora, kjer stoje ob steni močne 
blagajnice, kot sad v čebelnja-
ku. Te blagajnice pa niso na-
vadne, male blagajnice, kot jih 
vidimo po raznih pisarnah in 
uradih. Vsaka blagajnica je 
soba zase in v vsaki se nahaja 
miza in stol. Vstopimo v eno 
teh blagajnic; smrtna tišina 
vlada notri. Tukaj se nahajajo 
razni certifikati, delnice podje-
tij, ki reprezentirajo dolg raz-
nih držav. Milijone, milj ar de 
vrednosti je tukaj. Te blagaj-
nice pa nimajo samo namena, 
da varjejo denarne vrednosti, 
ampak tudi namen, da sem pre-
mestevse dragocene slike, knji-
ge in drugo, kar je zgodovin-
skega pomena, ako bi svet zo-
pet ponorel in razdiral hiše in 
narodne galerije z bombami in 
topovskimi kroglami. 

Potem sledi še nekaj hodni-
kdv in končno pridemo v pro-
stor, kjer je shranjeno faktično 
zlato. Tukaj pred nami leži 
mamilo, za katerim se peha ves 
svet, zlato. To je d^nes naj-
večja zaloga zlata, kovanega 
in nekovanega. Z nekako po-

• božnostjo zremo v to svetišče 
zemeljskega bogastva, toda ne 
zato, ker leži ravno zlato za te-
mi stenami iz jekla, ampak pač 
zato, ker mislimo, da je zlato 
največje veljave na svetu. In 
dokler verjamemo, da je danes 
zlato največja sila sveta, toliko 
časa bo imelo zlato največjo 
veljavo. Zlato ima pač toliko 
vrednost, kolikor jo ji pripisuje 
človek. In kadar bo človeštvo 
sklenilo, da zlato ne bo imelo 
nobene kupne vrednosti, je tu-
di faktično ne bo imelo, pač pa 
samo toliko, kolikor vrednosti 
ima vsaka druga kovina. 

ŽENSKE OB ČASU 
POŽARA 

Kako se obnašajo ženske, ka-
dar izbruhne požar? Na to pre-
cej zanimivo vprašanje je odgo-
vorilo nekaj delegatov na let-
nem sestanku ognjegfescev v 
Londonu. Opazovanja, ki so jih 
imeli priliko doživeti člar^ raz-
nih ognjegasnih društev, so vse-
kakor laskava za ženski spol. 

"ženske so lahko ravno tako 
hladnokrvne in imajo prisotnost 
duha v nevarnosti, kot kak mo-
ški, toda treba jih je najprej 
na to opomniti," je izjavil eden 
ognjegascev. "Prvo, kar ženska 

j stori, ko izbruhne ogenj je, da 
začne viti roke in histerično jo-
kati. Toda v devetih izmed de-
set slučajev, so takoj zopet mir-
ne. Ako se jim vlije poguma, 
postanejo tako hladnokrvne in 
pogumne, da se jim je čuditi." 

"Kot pomočnice pri sesalki so 
ženske neprecenljive," je po-
vdarjal drugi. "Zdi se, kot bi 
že vedele, kako se morajo obna-

išati pri sesalki, da jim tega niti 
'razlagati ni treba. Pri več po-
žarih sem dobil njajboljšo po-
moč od žensk. Kjer je nevar-
nost, tam ženska hitro poprime 
in se natančno ravna po vseh 
ukazih." 

EARL DERR BIGGERS: 

KITAJČEVA PAPIGA 

"Ah!? " je dahnila. "No — 
moj najbližji cilj je Seven Palms. 
Tamkajšnji stari farmar, ki me-
ni posoja konja, bo gotovo še za 
vas katerega iztaknil." 

"Nisem baš oblečen za ježo, 
pa to bo morda konju vseeno." 

"Prav za prav vas zavidam, 
ker ste prvič tukaj!" je čebljala 
Pavla, ko sta od male naselbine 
Seven Palms jezdila vštric sko-
zi puščavo. "Ko bi le mogla sa-
ma zopet gledati te kraje s sveži-
mi, neposlovnimi očmi! A zame 
je vse le pozorišče. Vedno vidim 
le holywoodske caballere, vidim 
tragedijo in junaštvo, rešitev in 
beg." 

"Tudi danes iščete kulis za 
film?" 

"Vedno!" je vzdihnila. "Prav-
kar sem prejela rokopis, tako 
nov kakor tistele gore tamkaj. 
Cowboy in milijonarjeva hči — 
pa veste vse! Polna vroče silne 
želje, da bi našla pravega, moža, 
pride ona semkaj. Ali naj vam 
povem, da ga je našla? Njen konj 
se splaši in jo vrže, in kakor bi 
v zrak pogledal, jo že najde — 
pravi . . . Pa saj ni čudno, da 
zgarani ljudje po mestih ljubijo 
puščavo. Vsakdo misli: Oh, ko 
bi mogel t ja!" 

"Da, in ko bi bil tukaj, bi v 
samoti postal melanholičen ter 
bi se zopet pregnal v hrepenenju 
po podzemski železnici in večer-
nih listih." 

"Najbrž. Na srečo pa jih sem 
ni." 

S pekočega solnca sta prišla v 
gorski hlad, kakorjbi stopila v 
ierkev. Divje slive so ju po-
zdravljale z brežin in pod palma-
ni je vabljivo žuborela ozka re-
sica. Preprosto in ljubko je bilo 
življenje tu v dolini Lonely — 
sredi neskvarjenega in neoskru-
njenega sveta. Ob rečici v senci 
palm sta razjahala da, bi poza j-
trkovala, kar je Pavla prinesla1 s 
seboj v nahrbtniku. 

Popoldne sta se po ovinkih 
vračala v Seven Palms. Solnce 
je zahajalo in čudoviti zlatorožni 
oblaki so odsevali po snegu in 
bleščečem pesku, ko sta končno 
dospelai do vasice. 

Bob je zaslišal nekak žvenket, 
kakor da bi kopito spotaknivšega 
se konja udarilo na jeklo. Močno 
je potegnil vajeti. "Halo, kaj pa 
je to?" 

"Pol zasuti tir stare stranske 
železnice — spomini na sen, ki 
se nikdar ni uresničil. Pred leti 
so tukaj pod bombaževci hoteli 
zgraditi mesto in od glavne pro-
ge so odcepili pet in dvajset kilo-
metrov dolgo stransko progo. 
Upali so zgraditi metropolo pu-
ščave — ostala pa je le beraška 
razdrta bajta! Tedt\j je bil čas 
mrzličnih, velikih nadej. Izvab-
ljal je množice ljudstva venkaj; 
pogosto je bilo eno samo popol-
dne prodanih šest sto parcel." 

"In železnica?" 
"(Samo enkrat je peljala — 

potem je ustavila promet. Ime-
la ni drugega kakor zavrženo lo-
komotivo in dva od starosti bol-
na tramvajska vozova iz Friska. 
Enega so razsekali za kurivo, 
drugi pa še klavrno životari tu 
blizu nekje. Z vrha ga lahko vi-
dite." 

In res: v samoti pred njima 
so štrleli ostanki tramvajskega 
voza, do polovice zakopanega v 
pesek in nagnjenega na stran; 
okna so bila od prahu rumena, 
toda na prednji strani je bil še 
slabo čitljiv napis: " M a r k e t 
Street." Ob pogledu na to do-
mačnost ga je prevzelo domoto-
žje. Z mešanimi občutki je zrl 
na ta simbol triumfa puščave 
nad ponosnimi človeškimi načr-
ti. . . 

Jezdila sta tik do čudne razva-
line in razjahala. Dekle je pri-
pravilo svoj aparat, da bi foto-
grafiralo. Naenkrat je mlada 

j dvojica obstala kakor prikovana. 
| Iz voza se je prikazal mož — 
'sklonjen starec z brado, črno ka-

ga traku izbezal zobotrebec ter 
ga kljubovalno vtaknil v usta. 
"Mogoče. In kaj zato?" 

"Da — o tem večeru bi rad z 
vami govoril." 

Cherry je pozorno motril iz-
praševalca. "Tuj ste mi — pa 
sem mislil, da poznam vsakega 
sodnika na zahodni strani Rock-
ieja." 

"Tedaj priznavate, da se je 
na Maddenovi farmi nekaj zgo-
dilo, kar bi utegnilo zanimati 
sodnika?" 

"Prav nič ne priznavam," je 
zagodrnjal oni. 

"O večeru tiste srede pač veste 
nekaj, stari prijatelj, in sicer ne-
kaj zelo važnega. To hočem ve-
deti. Kaj ste prav za prav imeli 
opraviti pri Maddenu?" 

Cherry je predeval v ustih 
stari zobotrebec. "Prav nič. Slu-
čajno sem prišel tja. Saj se že 
dolgo potikam po puščavi, zato 
poznam tudi Maddenovo raneho. 
Kitajski upravitelj Louie Wong 
je bil moj dobri prijatelj. Vse-
lej mi je stisnil kaj pod zobe in v 
skednju mi je dal prenočišče. 
Imel je malo druščine. Tako 
osamel je bil na farmi," 

"Zvesta duša , dobri Louie!" 
"Ena najboljših na svetu, mla-

di mož! To ni laž." 
Tedaj je Bob spregovoril prav 

počasi: "In vendar je bil umor-
jen!" 

"Kaj pravite?" 
"V nedeljo zvečer ga je neda-

leč od dveri zab<?del — nezna-
nec." 

"Tak umazan pes!" je ogor-
čen zaškripal Cherry. x 

"Popolnoma moje mnenje. Ni-
sem policijski uradnik, storil pa 
bom vse, kar mi bo mogoče, da 
zasledim krivca. To, kar ste oni 
večer videli na farmi, gospod 
Cherry, je brez dvoma bilo odlo-
čilno za Louiejevo žalostno uso-
do. Potrebujem vaše pomoči. 
Ali mi hočete sedaj povedati či-
sto resnično?" 

(Dalje prihodnjič.) 

Mlad fant 
došel iz starega kraja, išče služ-
be v mesnici ali groceriji, vajen 
tega dela nad dve leti in pol. 
Vpraša se na 15712 Trafalgar 
Ave. (July 13. 15.) 

Naprodaj 
je ledenica (icebox) podolgasta, 
zelo dobro ohranjena, pripra-
vna za restavrant ali candy 
store. Proda se po zelo nizki ce-
ni. Vprašajte na 15012 Sylvia 
Ave. (Jul. 11- 13.) 

Čevljarskega pomočnika 
se takoj sprejme pri Zeleznak's 
popravljanica čevljev, 1026 E. 
63rd St. (164) 

Dve veliki sobi 
kuhinja in soba, se oddasti v na-
jem. Vprašajte na 1135 Addison 
Rd. (164) 

V najem 
se da hiša sama za sebe, šest 
sob, kopališče, furnez. Odda se 
za jako nizko ceno. Odda se 
tudi garaža. Vprašajte na 942 
E. 209th St. (163) 

1 — — 

I Aug. Kollander Co. 
(poprej Mihelich Co.) 

6419 St. Clair Ave. 
j j j v Slovenskem Narodnem Domu 

i n PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekmorske parnike; 

B POŠILJA denar v staro domo-
g § vino točno in po dnevnih 

cenah; 
H IZDELUJE vsakovrstne notar-

ske listine, kakor: v izjave, 
kupne pogodbe, pooblastila 
in testamente. 

S CENE ZMERNE, POSTREŽBA 
TOČNA, POSLUŽITE SE 
TEGA SLOVENSKEGA 

PODJETJA 

LED IN PREMOG" 
TOiCNA POSTKI52BA 
JOSEPH KERN SLOVENSKI KAZVAŽA1.BO LEDU IN PUEMOGA 

» 9 4 E. 16» 11» Si. 
Pokličite! KEnmoro 4»91 

POSEBNOST V MOKAH 
BETTY BAKER MOKA, 25 funtov 6 3 ^ ARISTOS ali RED STAR MOKA, 25 f 7 9 £ 

POSEBNOST: 
Najboljši olje, št. 77 

samo sedaj 5 9 £ galona 

California Roman Beans, 5 funtov.. „ 2 5 ^ 

C A S H O N L Y ! C A S H O N L Y ! 

Največja razprodaja Slov. Zadruge 



Zelena žaba 
Za "Ameriško Domovino" priredil M. D. 

—DA JE BILO 
GEORGE WASH-
INGTONU INDI-
J A N S K O I M E 
" CONOTOCARI-

US" — UNIČE-
VALEC VASI — 
IN SE JE S TEM 
IMENOM POD-
PISAL, KADAR 
JE PISAL INDI-
JANCEM PISMO, 

SfHtefc 

—D A I M A 
S A L V ADOR 
V J U Ž N I 
A M E R I K I 
NAJVEČ, DE-

L U JiO Č l H 
OGNJENIKOV 4 
N A SVETU. 

Copyright, 1932, by Central Pres.a waumauu.. 

"Nadalje je( med gosti stotnik 
O'Brien." Nekaka temna senca 
je preletela Barranov obraz. "Ta 
mož mi ni všeč — prijatelj moje 
žene je. Nikakor nočem reči, da 
je on kak zlikovec — nikakor ne. 
Jaz pa verjamem v resnico in tu-
di tako govorim, ako je le mogo-
če. O'Brien je Irec, bivši čast-
nik, vedno poln dolgov, ter vedno 
tako keltsko sanjari. Ne maram 
ga, prokleto! Poznala pa sta se z 
mojo ženo še, ko sta bila otroka, 
v Shanonu. Resnično, žal mi je, 
da sem tako govoril — baš sem 
se vsega domislil ta trenutek. 
Seveda ni vzroka, da bi mislili, 
da bi bil on kak tat, samo zato, 
ker je Irec." 

Thompson je prikimal. 
"Potem je še Sir Julij an West-

cote, bogati finančnik, čemu je 
prišel on, vam resnično ne bi mo-
gel povedati. Moja, soproga ga 
je nekje pobrala. In še mladi pi-
satelj, Graham po imenu — ki 
se mi zdi vsekakor nekoliko pre-
napet — znani nogometaš!" "Še 
kdo drugi?" 

"Da. Okrajni zdravnik, in nje-
gova žena. Oba sta Škota in iz-
vrstna kvartopirca. In še gospo-
dična Baynes, moja tajnica in 
družabnica moje soproge." 

"In služinčad?" 
"Pri Bogu, saj ne boste zahte-

vali, da vam še te vse popišem?! 
Saj niti ne vem njih imen. Bolje 
bo, ako vprašate mojo soprogo. 
Pridite sedaj. Mislim, da nas že 
čakajo. Zapomnite si: niti bese-
dice o zadevi! — Ali ste kaj po-
tovali?" 

"Da — skoro po vsem konti-
nentu," je odvrnil presenečeni 
Thompson. 

"Dobro — tedaj sva se sezna-
nila, — na Dunaju. Ne pozabite 
tega. Vi ste potovalec — rqciva, 
raziskovalec, ako vam je všeč." 

Gostje so postopali po veliki 
veži in po sprejemnicah ter pri-
čakovali gospe Barran, ki je bi-
la vedno kasna — nalašč, čim 
pa, je stopil iz knjižnice Barran, 
se je prikazala vrh stopnic tudi 
Murriel. Ob hrastovem ozadju 
sten, je izgledala kaj lefrn — in 
tega se je zavedala. Postala je 
kakor filmska igralka, ko jo ima-
jo slikati. Brezdvomno — bila je 
krasna, v prvi dobi ženske polno-
sti — a ona tudi ni skrbela, da 
bi prikrivala ono, s čimer jo je 
mati narava obdarila: par se-
žnjev tenke svile je bil edini po-
izkus, da navidezno pokrije svo-
jo nagoto, živo se je smehljala 
zbrani družbi ter se opravičila s 
primernimi besedami — kakor 
je pač storila vsakokrat —r ker 
ni mogla priti prej, češ, da je 
bila strašno zaposlena — ni mo-, 
gla dejati, da ji je v očigled na 
malenkostno obleko, ki jo je ime-
la na sebi — ta vzela toliko časa. 
Krasna demantna, ogrlica okolo 
njenega vratu je prekinjala eno-
ličnost golote. 

"Pojdimo v obednico," je de-
jala ter zamahnila z roko, da po-
kaže svoje obilo prstanje. "Le ni-
kaldh formalnosti, Sir Julijan!" 

Postarani finančnik ji je sle-
dil, a tudi ostali so se porazvrsti-
li okolo ogromne hrastove mize, 
ki se je svetila srebra in stekle-
nine, ter je bila okrašena s cvet-
licami. 

Služinčad je bila dobro izvež-
bana, jedača izvrstna, a vino ne-
precenljivo. Graham je prezrl 
namig gospe Barran ter je sedel 
poleg Violete. Gospa Barran ga 
je samo pogledala, nato pa na-
mignila'stotniku O'Brien-u, ki je 
galantno sedel poleg nje. Ob nje 
drugi strani je sedel Sir Julijan. 
Graham je takoj ugotovil, da je 
gospodična Baynes izredno mol-
čeča in raztresena. Skoro da je-
dače niti poskušala ni, a vodo je 
pila s tresočo roko. Kmalu pa so 
bili ostali v živem razgovoru. 

Gospodična Pragnell, s svojimi 
roženimi naočniki je bila najbolj 
glasna, "Jejenovsky je v svoji 
novi knjigi naravnost neprekos-
ljiv. Vi ste knjigo vsekakor bra-
li, gospod O'Brien?" Dvignila je 
obrvi, ko je ta zanikal. "Oh, mo-
rate jo brati — saj je tako živ-
ljenjskega pomena — fundamen-
talna — v resnici j o morate pre-
čitati." 

Sedaj je p r i č e l tudi mladi 
Pragnell. "Nova Mladost je se-
veda . : . nu, da . . . Arnold Ben-
nett se seveda bori za staro sku -
pino . . . to je povsem naravno." 
Sluga je ponudil vina ter s tem 
"zamašil" • Pragnellu usta,. 

"Kakor čujem, ste tudi vi pi-
satelj," se je obrnila stara Lady 
Pragnell k Grahamu. "Seveda 
veste, da sta moja dva obroka tu-
di pisatelja. In tako modra sta!" 
To je vsekakor imela biti le za-
upnost. 

Graham pa se je hotel izogni-
ti, vsled česar je dejal: "Jaz pa 
pišem samo detektivske povesti." 

"O, detektivske povesti — ka-
ko zanimivo!" je vskliknil ne-
sramno-drzno mladi Pragnell. 

Zdravnik se je pogovarjal s 
Sir Julijanom o kartah. Globoki 
glas gospodične Pragnell je tedaj 
zagrmel preko mize: "Pomislite, 
taka kreatura se upa napasti ta-
ko velikega državnika. Da, jaz 
sem s o c i j a l i s t i n j a , gospod 
O'Brien — ne sramujem se svo-
jih načel. Moja družina — hvala 
vam," ko ji je ponudila služkinja 
posodo. 

Gospod Barran je opazoval 
svoje goste ter se nikakor ni ude-
leževal njihovega razgovora. Vio-
leta ga j e mimogrede pogledala 
— kako se je duhovito in samo-
zavestno smehljal — ter se je 
zgrozila, ko je pomislila, da jo je 
ta človek tako grdo pred kake pol 
ure razžalil in bodočnost 
se ji je zdela nevarna. 

Ker je videla Lady Pragnell, 
da ni Graham baš zgovoren, se 
je obrnila k Thompsonu. "Gos-
pod Barran mi je povedal, da ste 
potovali že po vsem svetu. Ali 
ste*že napisali kako knjigo?" — 
Izgledalo je že, kakor bi bila pre-
pričana, da vsakdo stresa raz se-
be knjige, kakor se skube v po-
znem letu kokoš. 

"Ne, gospa," je o d v r n i l 
Thompson. 

"O, j o j ! " je vskliknila ter ga 
ostavila. 

Graham je skrbno opazoval 
Violeto. Izgledala je kaj slabo. 
"Izpiti morate to," je dejal ter 
ji ponudil kozarec šampanjca. 
"Pomagalo vam bo — slabo iz-
gledate." 

"Hvala vam!" je dejala in iz-
pila. Lahna rudečica se ji je vli-
la preko lic. 

Lady Pragnell je bila zopet 
glasna. "Le pomislite, ta idijot 
je kritiziral "Nje drugo nezve-
stobo." Videla sem jo v Realty 
— privatnem, gledališču. Saj si 
bila z menoj, Priss?" Poslednje 
vprašanje je veljalo njeni hčeri. 

"Da. Nesramno podcenjeva-
nje take duhovite študije ženske 
duše." 

"Moj Bog! Tega ne vzdržim 
več!" je tiho vzdihnil O'Brien. 
Glasno pa je dejal: 

"Ali ima "Smehljajoči Jožek" 
kak izgled na zlato trofejo, gos-
pod Barran?" 

Pragnellovi so obmolkni l i . 
Mladi si je gadil lase, kakor bi 
si dovolil z njimi nekdo surovo 
šalo. Barran pa se je zakroho-
tal: "Seveda da ima dober, izvid, 
kajne — Sir Julijan?" 

Baronet je lastoval dirkalne 
konje, katerih pa vsekakor ni vi-
del drugače, kakor samo prili-
kom dirk, ko je sedel na njih 
jockey v baronovih barvah. "Me-
ne vprašujete?" je dejal ter izpil 
kozarec do dna. "Jaz ne vem. 

Morebiti. Nikdar ne morete ve-
deti vnaprej. Tudi jaz imam dir-
kalnega konja, kajne? "Dyke" 
se imenuje." 

"Mislim, da menite "Deck," 
kajne, Sir Julijan?" ga je popra-
vil O'Brien. 

"Morebiti. Sluga — še šam-
panjca !" 

škotskemu zdravniku — For-
tescue mu je bilo ime — je po-
stajalo dolgčas. Gospa Barrano-
va pa je vstala in dejala: "Saj 
vem, da revčki komaj čakate, da 
pričnemo Bridge — in tudi ča-
kate na svoje smodke. Pojdimo 
tedaj! "Očividno ji" je bilo pusto. 
Saj je vse tako lepo pripravila: 
ob nje strani naj bi sedela O'-
Brien in Graham, a ona bi že 
skrbela, da bi postala oba ljubo-
sumna. Načrt pa se ji je pone-
srečil — a krivdo za to je pri-
pisovala Violeti. Spravila je te-
daj skup četvorico za Bridge: 
zdravnika in njegovo ženo, Sir 
Julijana in Lady Pragnell. Ona 
bo prišla kasneje. 

Graham je šel z Barranom v 
biljardnico. Mlada Pragnellova 
pa sta šla v malo sprejemnico ter 
odvedla\ s seboj tudi gospodično 
Baynes. Thompson je šel po svo-
jih poslih. 

Graham je igral precej dobro, 
čeravno ni bil kos svojemu na-
sprotniku — ko je tiho vstopil 
Thompson ter zaprl za seboj 
vrata. 

"Smem govoriti z vami, gos-
pod?" je dejal Barranu pozabiv-
ši na opozorilo, ki mu ga je ta 
ob sprejemu dal. 

"Seveda. Kaj pa je?" 
Thompson je pogledal Gra-

hama. "Nu — pač ne koristi skri-
vati. Opravili so svoje delo!" 

"Opravili svoje delo? Kaj? 
Kdo?" 

"Mirno so ga opravili — ko 
smo sedeli pri mizi." 

"Kaj menite? Tatvino?" 
"Da. Odnesli so vse, kar so le 

dosegli: dragulje, denar — vse." 
V njegovem glasu je bil nekak 
samo-očitek. 

"Menite, da so bili tatovi tu, 
kljub — " Barran je obmolknil. 

"Da, kljub naši previdnosti." 
Thompson je mrko obmolknil. 
Nato pa je še dostavil: 

"Prijeli jih bomo. Hiša je pre-
dobro zastražena, da bi mogel 
kdo priti od zunaj. Hvala bogu, 
da smo to predvidevali. Tat mo-
ra biti tu v hiši." 

"Vendar ne sumite kakega 
mojih gostov?" Barran je previ-
dno odložil palico, s katero je 
igral biljard. 

"Ne sumim nikogar." Thomp-
son se je otresel vsakih obzirov: 
na tehtnici je bila sedaj njegova 
poklicna čast. 

"Kaj boste storili?" je vprašal 
Barran. 

"Zbrati morate skup vse goste 
— vso hišo. Na. vsak način mo-
ram govoriti z njimi." 

"Ampak, ljubi moj, pomislite 
na škandal! Vendar ne morem 
dovoliti, da bi se obdolžilo mojih 
gostov ropa!" 

"Ako dovolite, da vzamem kot 
zastopnik Scotland Yarda vso za-
devo v svoje roke, dokler ne ob-
vestimo krajevne policije, si mo-
rebiti prihraniti vsekakršno nad-
lego v tem oziru." 

"Vsekakor, vsekakor — stori-
te, kakor želite." 

"Tedaj — kje so gostje?" ' 
"Kvartajo — in klepetajo, mi-

slim." 
"Gospa Barran?" 
Barran je obstrmel. "Ne vem. 

Poglejmo." 
"Ko ste bili vsi v pritličju — 

baš pred večerjo — sem jaz na 
hitro pregledal vse sobe, z izjemo 
one gospe Barranove, a to, ker 
se je ona baš preoblačila." 

"Pojdiva in jo poiščiva. Gra-
ham, saj ste tako dobri in skli-
čete vse goste v mojo pisarno 
To bi bil najbolj primeren kraj. 
Pridite z menoj, gospod Thomp-
son. Moramo predvsem poiska-
ti mojo ženo." 

Na hodniku sta srečala. Wil-
kinsa, ki je baš hotel v krilo, kjer 
je bila nastan jena služinčad. 
"Gospa Barran? Da, gospod," je 
odvrnil ta na vprašanje. "Zdi se 
mi, da je šla v konservatorij." 

Barran je zaklel. "Pridite, te-
daj." Vodil je detektiva skozi 
temen prehod med svojo pisar-
no in sprejemnico. Ta prehod so 
razkrili šele po požaru in je mo-
ral biti nekdaj vsekakor tajen. 
Sedaj pa so ga uporabljali kot 
prehod v konservatorij. Tega so 
razsvetljevale zelene, zasenčene 
svetilke. Tu je bila Murtel Bar-
ran a z njo stotnik O'Brien. 

"Nikar ne bodi norec, Pat," je 
dejala. "Saj si le velik otrok. 
Igračkati se tako naokolo, je že 
prav — a ta stvar postaja sedaj 
pregorostastna." 

(Dalje prihodnjič) 
o 

vreč moke po 25 funtov je bilo 
razdeljene. 
Pokopali bodo dva name-

sto enega 
Cadillac, Michigan, 12. julija.! 

Tu je umrla Mrs. L. E. Methea-
ny. Iz Buffalo, N. Y., je prišel 
k pogrebu njen 49 let star sin. 
Kmalu potem, ko je stopil k mrt-
vaškemu, odru matere, se je mr- j 
tev zgrudil, dasi je bil popolno-
ma zdra v. S pogrebom matere | 
bodo sedaj čakali, da pokoplje-
jo z njo vred tudi sina. 
Brezposelnost nekoliko 

odnehala v Kanadi 
Ottawa, Kanada, 12. julija.— 

Tekom meseca junija je v 7912 
podjetjih v Kanadi dobilo okoli 
17,000 brezposelnih delo. Veči-
noma so to sezonski delavci, ki 
delajo na, polju ali v gradbeni 
industriji. 
Dekle spi neprestano že 

150 dni 
Chicago, 12. julija. Patricia 

Maguire spi že skozi zadnjih 150 
dni. Zdravniki pravijo, da je 
malo upanja, da bi se sploh kdaj 

John Curtis, ki je pote-
gnil Lindbergha, obsojen 

Flemington, New Jersey, 12. j 
julija. John Curtis, ki je trdil 
napram Lindberghu, da je v zve-
zi z banditi, ki so odpeljali nje-
govega otroka, je bil obsojen na 
eno leto zapora in v plačilo glo-
be $1000.00. Curtis je takoj po 
obsodbi apeliral na višjo sod-
nijo, ker se mu zdi kazen pre-
visoka. Curtis išče sedaj pri-
jatelje, ki bi založii zanj $10,-
000 varščine, da gre lahko iz za-
porov, dokler ne pride zadeva 
pred apelacijsko sodni jo. 

2,836 družin dobiva mo-
ko zastonj 

Washington, 12. julija. Kon-
gres je pred meseci dovolil na-
kup 40,000,000 bušljev pšenice, 
da se zmelje v moko in razdeli 
med potrebne družine v deželi. 
Od omenjenih 40 milijonov1 buš-
ljev je sedaj še 8 milijonov na 
razpolago, druga je že vsa raz-
deljena. 2,836,771 družin je bi-
lo deležnih te moke. 21,000,000 

zbudila. Vsa zdravniška po-
moč je zaman. Zbolela je 15. 
februarja in zaspala. Miss Ma-
guire je krasotica, stara 27 let. 
Skozi nosnice ji vsake tri ure po-
dajajo hrano. 
J. P . Morgana tožijo na 

veliko odškodnino 
New York, 12. julija. Harold 

Baugh je vložil na višji sodniji 
v tem mestu tožbo za $75,000 
odškodnine. V obtožnici pravi, 
da ga je povozil avtomobil, ki je 
last velikega financirja, tako, da 
ne bo več sposoben za delo. Ne-
sreča se je pripetila 27. januar-
ja. 
Zrakoplov iznajden, ki 

vozi 1,090 milj na uro 
Washington, 12. julija. Tr-

govinski oddelek ameriške vla-
de poroča, da je Junker družba 
v Nemčiji pravkar iznašla zra-
koplov, ki je zmožen voziti 1000 
milj na uro, in da vozi tudi la-
hko v, stratosferi. Prve poskus-
ne vožnje so imele dober uspeh. 

Nash avto družba je znižala 
dividende na polovico. 

DNEVNE VESTI 
Župan Walker v New 

Yorku zgubil vpliv 
New York, 12. julija. Popu-

larnost, ki jo je užival doslej žu-
pan Jimmie Walker v tem me-
stu, počasi zgineva. Ravnatelji 
gledališč s premikajočimi slika-
mi, poročajo, da so na en sam ve-
čer ljudje žvižgali v 70. različnih 
gledališčih, ko so pokazali sliko 
Walkerja. Kaj enakega bi bilo 
pred tremi meseci nemogoče. 

GEO. "SLOGGER" HAYES 

P enn zolovci zaznamujejo 
zopet eno zmago, ko so pre-

magali Kuchta Drugs v igri 
20 — 10. Gledalcev je bilo 
okrog 7,000. Zorman je dopri-
nesel tri poteke domov. Krainz 
in Neivman sta tudi izvrstno 
igrala in sta napravila tri 
dvojne igre. Oljaši so v tej 
sezoni dobili 14 iger,-izgubili 
pa so tri. 

Pennzoil team je eden naj-
boljših v razredu "A," Icjer se 
zlasti odlikuje Jerič kot 
"pitcher." 

A L I V E S T E ? H. J. Scoll 

Srednjeveška kazen je bila zopet upeljana v Holmes 
county-jn,, Ohio. Slika kaže, kako biča šerif John Stevens 
William Wynna. On in njegov brat Jesse ,sta dobila vsak 20 
udarcev. Imela sta na izbero, da gresta, v ječo za> 20 dni ob 
kruhu in vodi, ali pa dobita udarce z bičem. Izvolila sta si 
zadnje .Bila sta obsojem, ker sta ukradla ledenico in jo 
prodala. 

—DA SO KROKODILI V 
FLORIDSKIH VODA VELI-
KA DOBROTA ZA ČLOVE-
ŠTVO, KER U N I Č U J E J O 
ŽELVE, KI SO NAJVEČJI 
SOVRAŽNIKI RIBJEGA ZA-
RODA. 

Violet Popovich iz Chicaga, ki se je hotela ustreliti, leer 
je ni maral Bili Jurges žogometni igralec. Jurges ji je hotel 
iztrgati revolver, pri čemur se je revolver sprožil in obaž sta 
bila ranjena; toda ne nevarno. 


